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  الدورة الثامنة والستون
   من جدول الأعمال١٣٤البند 

      ٢٠١٥-٢٠١٤ية المقترحة لفترة السنتين الميزانية البرنامج
التقـــديرات المتعلقـــة بالبعثـــات الـــسياسية الخاصـــة، والمـــساعي الحميـــدة       

ــا الجمعيـــة العامـــة و   أو /والمبـــادرات الـــسياسية الأخـــرى الـــتي أذنـــت بهـ
  الأمن مجلس

  
البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسـلحة الكيميائيـة         : لمواضيعية الثالثة المجموعة ا     

لجمهوريـة  من أجـل القـضاء علـى برنـامج الأسـلحة الكيميائيـة ل             والأمم المتحدة   
  العربية السورية

  
  تقرير الأمين العام    

    

  موجز  
ينـاير  /ني كـانون الثـا    ١يتضمن هذا التقرير الاحتياجات المقترحة من الموارد للفترة من            

 للبعثة المـشتركة بـين منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة والأمـم                ٢٠١٤يونيه  / حزيران ٣٠إلى  
لجمهوريـة العربيـة الـسورية، وتبلـغ        من أجل القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية ل       المتحدة  
  .)مخصوما منها الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين( دولار ١١ ٨٢٢ ٩٠٠
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مـن  البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائيـة والأمـم المتحـدة               - أولا  
  لجمهورية العربية السوريةأجل القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية ل

  )دولار ١١ ٨٢٢ ٩٠٠(
  

  المعلومات الأساسية والولاية والهدف    
ــراره     - ١ ــن، في ق ــد مجلــس الأم ــؤرخ )٢٠١٣ (٢١١٨أي ــول٢٧ الم ، ٢٠١٣ســبتمبر / أيل

المقرر الذي اتخذه المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، الذي يحمل نفـس التـاريخ              
الجمهوريـة العربيـة الـسورية عمليـة        ، بـأن تنـهي      )، المرفـق الأول   )٢٠١٣( ٢١١٨انظر القرار   (

  .٢٠١٤يونيه / حزيران٣٠إزالة جميع مواد الأسلحة الكيميائية ومعداتها بحلول 
فريـق متقـدم مؤلـف مـن مـوظفي الأمـم المتحـدة              إنـشاء   وفي القرار نفسه، أذن المجلس ب       - ٢

يـة العربيـة    لتقديم المساعدة في وقت مبكر لأنشطة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية في الجمهور           
وطلبت إلى الأمين العام أن يقدم توصيات بشأن دور الأمم المتحـدة في القـضاء علـى     . السورية

وقد قـدم الأمـين العـام توصـياته تلـك في رسـالته الموجهـة            . برنامج الأسلحة الكيميائية السورية   
وأبلـغ رئـيس    ). S/2013/591( ٢٠١٣أكتـوبر   / تشرين الأول  ٧إلى رئيس مجلس الأمن المؤرخة      

 ٢٠١٣أكتــــوبر / تــــشرين الأول١١مجلــــس الأمــــن الأمــــين العــــام، في رســــالته المؤرخــــة      
)S/2013/603(      ــة المــشتركة بــين منظمــة حظــر ــشاء البعث ، عــن الإذن الــذي أصــدره المجلــس بإن

في ة الكيميائيـــة والأمـــم المتحـــدة لتتـــولى القـــضاء علـــى برنـــامج الأســـلحة الكيميائيـــة الأســـلح
  .الجمهورية العربية السورية

وقـــد . ٢٠١٤يونيـــه / حزيــران ٣٠ويتوقــع أن تنجـــز ولايــة البعثـــة المــشتركة بحلـــول      - ٣
  :حددت ثلاث مراحل لهذا العمل الذي ستقوم به البعثة على النحو التالي

إنشاء وجود وقـدرة تـشغيلية أولـيين في دمـشق، بمـا في ذلـك                : لأولى المرحلة ا   )أ(  
  القيام بأنشطة تحقق وتخطيط أولية لغرض إجراء زيارات ميدانية وأنشطة تحقق؛

إكمـال أعمــال التفتــيش الأوليـة المتعلقــة بجميـع مرافــق إنتــاج    :  المرحلـة الثانيــة   )ب(  
ى العمليــات الــتي تقــوم بهــا الجمهوريــة الأســلحة الكيميائيــة الــسورية وتخزينــها، والإشــراف علــ

   ومزجها وتعبئتها؛  معدات إنتاج الأسلحة الكيميائيةالعربية السورية لتدمير جميع
ــة    :  المرحلــة الثالثــة  )ج(   ــامج الأســلحة الكيميائي ــدعم لعمليــات تــدمير برن تقــديم ال

سـلحة   طـن متـري مـن الأ       ١ ٠٠٠السورية ورصده والتحقق منـه، بمـا في ذلـك مـا يقـرب مـن                 
  .والعوامل والسلائف الكيميائية

http://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)�
http://undocs.org/ar/S/2013/591�
http://undocs.org/ar/S/2013/603�
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 الرائـدة المـسؤولة عـن     التقنيـة وستكون منظمة حظر الأسلحة الكيميائية بمثابـة الوكالـة         - ٤
وسـتقدم الأمـم المتحـدة الـدعم لعمليـة          . التحقق من تدمير برنامج الأسلحة الكيميائية الـسورية       

ــا في ذلــك    ــسيق بوجــه عــام، بم ــة التن ــساعدة الدولي ــصالم ــة ال بح، والات ــة  كوم ــة العربي الجمهوري
، والقيـام بالترتيبـات الأمنيـة، وخـدمات         هات الفاعلة الوطنية والإقليمية   وغيرها من الج  السورية  

وســوف تتعــاون الأمــم . النقــل والإمــداد، وتقيــيم المعلومــات، والاتــصالات والتوعيــة، والإدارة
ليمية والدوليـة، فـضلا عـن مجلـس         المتحدة أيضا في مجالات مسؤولياتها، مع الجهات الفاعلة الإق        

وسوف يشمل هذا تيسير الدعم والمساعدة المقدمة من الـدول         . الأمن والجهات المعنية الأخرى   
 ومــا يتــصل بــه مــن قــرارات مجلــس   )٢٠١٣ (٢١١٨الأعــضاء في الــدفع قــدما بتنفيــذ القــرار  

  .الأمن
  

  .اون مع الكيانات الأخرىالتع    
سوف يستمد الدعم الفني لعنصر الأمم المتحدة في البعثة المـشتركة مـن مكتـب رئـيس                - ٥

ديوان الأمين العام، وإدارة الـشؤون الـسياسية، وإدارة الـدعم الميـداني، وإدارة شـؤون الـسلامة                  
 الأمــم والأمــن، ومكتــب شــؤون نــزع الــسلاح، فــضلا عــن منظمــة الــصحة العالميــة وبرنــامج    

وســيعمل وكــلاء الأمــين العــام في هــذه الإدارات بالتــشاور الوثيــق مــع المكتــب . المتحــدة للبيئــة
ــة المــشتركة      ــه للبعث ــدعم والتوجي ــة عــن  .)١(التنفيــذي للأمــين العــام مــن أجــل تقــديم ال  وبالإناب

رة الإدارات السالفة الذكر، سيقدم المكتب التنفيذي التابع لإدارة عمليـات حفـظ الـسلام وإدا              
  .الدعم الميداني الدعم الإداري للبعثة المشتركة

ولكفالة فعاليـة التنـسيق والتـشاور مـع أصـحاب المـصلحة الرئيـسيين، ستواصـل البعثـة                     - ٦
المــشتركة الاتــصال بكــل مــن مقــر منظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة في لاهــاي ومقــر الأمــم    

عثــة مــن تنــسيق العمــل مــع الــدول  ومــن شــأن هــذا التنــسيق أن يمكّــن الب. المتحــدة في نيويــورك
  لبرنـامج  الأعضاء وجميع الهيئات ذات الصلة في المنظمة، المشاركة في ما يقدم من دعم وتوجيه             

  .لقضاء على الأسلحة الكيميائية السوريةا
  

  ٢٠١٣المعلومات المتعلقة بالأداء لعام     
مـم المتحـدة أنـشطة      أنجزت البعثة المشتركة بـين منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة والأ               - ٧

 موقعـا مـن   ٢٣ مـن   ٢٢وقامـت البعثـة بتفتـيش       . المرحلة الأولى، ومعظم أنشطة المرحلـة الثانيـة       
 مرفقـا مـن المرافـق الموجـودة     ٤١ من ٣٩المواقع التي أعلنت عنها الجمهورية العربية السورية و       

__________ 
 .سيقدم المدير العام لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية دعما وتوجيهات مماثلة  )١(  

http://undocs.org/ar/S/RES/2118(2013)�
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 الكيميائيـة غـير     في تلك المواقع، وجُعلت جميع معدات المزج والتعبئة لأغـراض إنتـاج الأسـلحة             
  .٢٠١٣نوفمبر / تشرين الثاني١وبدأ تنفيذ المرحلة الثالثة في . صالحة للتشغيل

  ٢٠١٤الافتراضات التي يقوم عليها التخطيط لعام     
 ٢٠١٤يونيـه   /ينـاير إلى حزيـران    /يتوقع أن تشمل الإنجـازات للفتـرة مـن كـانون الثـاني              - ٨

ر مجلـس الأمـن، وهـو الأمـر الـذي سيفـضي إلى القـضاء        التنفيذ التام لمقرر اللجنة التنفيذية وقـرا      
التــام علــى القــدرة الــسورية علــى إنتــاج الأســلحة الكيميائيــة، وإلى إزالــة جميــع مــواد وعوامــل   

وسيركز أداء عنصر الأمـم المتحـدة       . الأسلحة الكيميائية من أراضي الجمهورية العربية السورية      
  .ن البندين من بنود النشاط، ولبدء عملية التصفيةعلى تقديم الدعم لإنجاز المهام في إطار هذي

 إكمـال المهـام الـتي صـدر بهـا تكليـف بحلـول نهايـة               في أولويـات البعثـة المـشتركة     تتمثل    - ٩
ويــنص . ، في توافـق تـام مـع مقـرر اللجنـة التنفيذيـة وقـرار مجلـس الأمـن         ٢٠١٤يونيـه  /حزيـران 

لمرحلـة الثالثـة مـن عمليـة        التـام ل  تنفيـذ   الانيـة و  اقتراح الميزانية هذا على إنجاز أنـشطة المرحلـة الث         
  .٢٠١٤يونيه / حزيران٣٠يناير إلى / كانون الثاني١البعثة المشتركة للفترة من 

، وسـوف يعمـلان      الأولي وفي الوقت الراهن، استوعبت البعثة المشتركة الفريق المتقـدم          - ١٠
ة المـشتركة عنـصرا مـن الأمـم        وستضم البعث ـ . بصفتهما كيانا واحدا تحت سلطة المنسقة الخاصة      

ــصاص          ــا لمجــالات اخت ــة يعمــلان وفق ــلحة الكيميائي ــر الأس ــة حظ ــن منظم ــصرا م المتحــدة وعن
  .منهما كل
وتمشيا مع مبادئ الاستراتيجية العالميـة للـدعم الميـداني، سـوف تـستند البعثـة المـشتركة                   - ١١

دة المؤقتـة في لبنـان، وهيئـة        إلى الدعم المقدم مـن الكيانـات الأخـرى، بمـا فيهـا قـوة الأمـم المتح ـ                 
وفي قــبرص، ســتتم . الأمــم المتحــدة لمراقبــة الهدنــة وقــوة الأمــم المتحــدة لمراقبــة فــض الاشــتباك    

الاستعانة بالقدرات المتاحة لدى قوة الأمم المتحدة لحفظ الـسلام في قـبرص، مـن أجـل تفـادي                   
شتركة، سـيكون ضـروريا أن      وبسبب قصر مدة ولاية البعثة الم ـ     . الازدواجية في الهياكل الموازية   

يجري مقرّا الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية في نيويـورك ولاهـاي زيـادة كـبيرة                 
  .في قدرات مقر البعثة، لكفالة أن تتوافر لها قدرات تشغيلية فورية وفعالة

كتـب اتـصال في نيويـورك،    بموستحتفظ البعثة المشتركة بمكتـبين في دمـشق وقـبرص، و          - ١٢
ــة في لاهــاي   و ــها في مقــر منظمــة حظــر الأســلحة الكيميائي ــة أيــضا  . مكتــب يمثل وستــضم البعث

استشاريين وخبراء بعقود قصيرة الأجل، وموظفي الأمم المتحـدة المنتـدبين علـى أسـاس مؤقـت            
ــب أخــرى   ــات ومكات ــشتركة     . مــن بعث ــة الم ــم المتحــدة في البعث ــصر الأم ــشمل عن ــع أن ي ويتوق

 وظيفـة سـيكون     ٧٣، منـها    ) من الفئة الوطنية   ٤٨و   لفئة الدولية  من ا  ٧٥(وظيفة مؤقتة    ١٢٣
ــا في دمــشق، و  ــة في قــبرص، و ٤٢ مقره ــة واحــدة في    ٧  وظيف ــائف في نيويــورك ووظيف  وظ
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وسوف تتولى منظمة حظر الأسلحة الكيميائيـة المـسؤولية عـن التوظيـف في العنـصرين            . لاهاي
  .التابعين لها في كل من دمشق وقبرص

البعثة المـشتركة العمـل علـى نطـاق محـدود في الجمهوريـة العربيـة الـسورية،                  وستواصل    - ١٣
حيث لن تشمل من الأفراد سوى من يكون وجودهم ضروريا، وذلـك بـسبب الوضـع الأمـني                  

وســتحتفظ البعثــة بقــدرة علــى نــشر مــوظفين في المواقــع الأماميــة، عــن طريــق   . الهــش في البلــد
 أمنيـا مـن أجـل إجـراء مهـام محـددة ومقيـدة بإطـار زمـني،                   مراكز مؤقتة تُنـشأ في المواقـع المجـازة        

  .حسب الاقتضاء
وسيكون مقر المنسقة الخاصة في دمـشق، ولكنـها ستـضطلع بمهـام واسـعة النطـاق مـن                  - ١٤

ولتقديم الدعم للمنـسقة الخاصـة في مـا تـضطلع بـه             . قبرص وستقوم برحلات على نطاق واسع     
ص، وســوف يقــوم هــذا المكتــب بمهــام تقــديم  مــن دور، ســوف يُنــشأ مكتــب تــابع لهــا في قــبر  

المشورة الـسياسية، وخـدمات الاتـصال والتنـسيق وتقـديم التقـارير والخـدمات الإداريـة، لـدعم                   
  .المنسقة الخاصة

وقد أنشئ في قبرص مركز انطلاق العمليـات والمكتـب الخلفـي لتقـديم الـدعم؛ فهنـاك                    - ١٥
ربية السورية للقيـام بزيـارات تفتيـشية، وتـضع         سوف تتجمع الأفرقة المسافرة إلى الجمهورية الع      

وسيكون هذا الموقع بمثابة مركز لتدريب أفراد البعثة المـشتركة،          . الخطط للمهام التي ستقوم بها    
ولـضمان  . فضلا عن كونه موقعا لتخزين معدات النقل والإمداد والمعـدات المتعلقـة بالعمليـات             

 دمــشق، فــإن المكتــب الخلفــي لتقــديم الــدعم  محــدود النطــاق فيللبعثــة المــشتركة أثــر أن يكــون 
المالية والإدارية وغير ذلك مـن خـدمات الـدعم للبعثـة            الخدمات  سيتولى تقديم الموارد البشرية و    

  .قبرص المشتركة من
ــسورية، يجــب أن تكفــل التكــاليف       - ١٦ ــة ال ــة العربي ــة في الجمهوري ــة الأمني وفي ضــوء الحال

يد والإنشاء استيفاء القواعد التشغيلية في البلـد معـايير العمـل       المتكبدة في ما يتعلق بأعمال التشي     
ويجري إسكان جميع أفراد البعثة المـشتركة المكلفـين بالعمـل في دمـشق في فنـدق                 . الأمنية الدنيا 

الفصول الأربعة، حيـث يجـري تنفيـذ التحـسينات الأمنيـة المطلوبـة، وفقـا لمعـايير العمـل الأمنيـة            
تشغيلية تتطلب الاسـتعجال، سيوضـع مكتـب البعثـة المـشتركة الخلفـي       ولأسباب أمنية و . الدنيا

ومكتب المنسقة الخاصة الموجودين في قبرص داخل المنطقة المشمولة بحماية قـوة الأمـم المتحـدة                
  .في قبرص، وسوف يجري تحسينهما، حسب الاقتضاء

ات وســـوف تـــستوفى الاحتياجـــات مـــن الأصـــول ذات الأهميـــة البالغـــة لتـــوفير خـــدم   - ١٧
اتصالات مأمونة وقوية، وعمليات تنقل مأمونة، من خـلال مجموعـة مـن المـصادر، ومـن ذلـك                   
إجــراء تحــويلات مــن احتياطيــات البعثــات الأخــرى والأمــم المتحــدة، والــسحب مــن مخزونــات 
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 الجهـــات المانحـــة غطـــتوقـــد . النـــشر الاســـتراتيجية، والهبـــات المقدمـــة مـــن الـــدول الأعـــضاء
المركبـات، ولـن تكـون هنـاك حاجـة إضـافية جديـدة لمركبـات مماثلـة،                  الاحتياجات الأولية من    

والجـدير بالـذكر أن علـى البعثـة المـشتركة أن تتأكـد              . ةباستثناء ثلاث سيارات إسـعاف مدرع ـ     
مــن إزالــة جميــع المعــدات، ســواء تلــك الــتي منحــت للبعثــة أو قــدمت إلى حكومــة الجمهوريــة    

  . البلد بعد الانتهاء من المهام المقررةالعربية السورية على سبيل القرض، إلى خارج
وستكون هناك حاجة إلى قدرات في مجال خدمات الطـيران لأغـراض عمليـات التنقـل           - ١٨

، ولأغــراض بعـض مهــام  )رهنـا بــالظروف الأمنيـة  (بـين قـبرص ولبنــان، وبـين قــبرص واللاذقيـة     
 طـوال فتـرة ولايتـها،       وتتـوخى البعثـة المـشتركة أن تـستخدم،        . المنسقة الخاصة وكبار المـوظفين    

ــها الحكومــات المــساهمة   ــة الجنــاحين قدمت ــة، في بعــض الحــالات،  . طــائرات ثابت وســتغطي البعث
  .التكاليف المرتبطة بهذا الأمر والمتعلقة بالوقود وبإقامة الأطقم، ورسوم الهبوط

أمــا تكــاليف جميــع الاحتياجــات اللوجــستية في مــا يتــصل بإزالــة الأســلحة الكيميائيــة،   - ١٩
وســلائفها ومــا يتــصل بهــا مــن مرافــق وتــدميرها، وغــير ذلــك مــن الإجــراءات المطلوبــة لتنفيــذ    
المرحلــة الثالثــة، فــسيتولى المجتمــع الــدولي تمويلــها، لأن الحكومــة الــسورية أفــادت بأنهــا، علــى     

 من المادة الخامسة من اتفاقية حظـر        ١٠ من المادة الرابعة، والفقرة      ٨النقيض مما ورد في الفقرة      
 لا تـستطيع  ،ستحداث وإنتاج وتكديس واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمير تلـك الأسـلحة     ا

ويتوقع أن تغطى التكـاليف المتـصلة بعمليـات الإزالـة مـن المـساهمات       . أن تغطي تلك التكاليف   
  التكميليـة  العينية أو التبرعـات المقدمـة إلى الحكومـة الـسورية مـن خـلال الـصناديق الاسـتئمانية                  

وســيتولى صــندوق .  المــشتركةولى إدارتهــا منظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة أو البعثــة  الــتي تتــ
استئماني منفصل تديره منظمة حظر الأسلحة الكيميائيـة كامـل عمليـة تـدمير المـواد الكيميائيـة                  

علاوة على ذلك، يتوقع أن تحتاج الجمهوريـة العربيـة الـسورية         . بعد إخراجها مباشرة من البلد    
  .في ما يتعلق بعمليات التدمير التي ستجري داخل البلدإلى مساعدة 

وتمشيا مع المسؤوليات المنوطة بكل فرد مـن أفـراد منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة،               - ٢٠
ستتولى المنظمة المسؤولية عن تمويـل التكـاليف المباشـرة لهـؤلاء المـوظفين، بمـا في ذلـك تـنقلاتهم                     

. )م المتحـدة المـسؤولية عـن تـنقلاتهم داخـل منطقـة البعثـة              سـتتولى الأم ـ  (من منطقة البعثة وإليها     
ــة بالتكامــل في        ــة الأخــرى المتعلق ــة بتقاســم التكــاليف والتفاصــيل التقني ــرد التفاصــيل المتعلق وت

  .العمل، في اتفاق تقني ستوقع عليه المنظمتان
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  إطار الميزنة القائمة على النتائج حسب العنصر    
 ولاية البعثة المـشتركة بـين منظمـة         )٢٠١٣ (٢١١٨راره  ، بموجب ق  أنشأ مجلس الأمن    - ٢١

مـن أجـل القـضاء علـى برنـامج الأسـلحة الكيميائيـة              حظر الأسلحة الكيميائية والأمـم المتحـدة        
  .لسوريةلجمهورية العربية ال

 تـشرين   ١١ؤرخـة    الم )S/2013/603 ( رسـالته  أبلغ رئيس مجلس الأمن الأمـين العـام، في        و - ٢٢
، عن الإذن الذي أصدره مجلس الأمن بإنشاء البعثة المشتركة بين منظمـة             ٢٠١٣أكتوبر  /الأول

امج للقـضاء علـى برن ـ   حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحـدة في الجمهوريـة العربيـة الـسورية       
  .للجمهورية العربية السوريةلأسلحة الكيميائية ا

، خــلال فتــرة الميزانيــة،  المــشتركة ســوف تــساهم البعثــة،وفي إطــار هــذا الهــدف العــام   - ٢٣
، في تحقيــق عــدد مــن الإنجــازات ٢٠١٤يونيــه / حزيــران٣٠ينــاير إلى /كــانون الثــاني ١مــن  أي

وهـذه الأطـر مجمعـة    . طـر الـواردة أدنـاه   المتوقعة، بتنفيذها نواتج رئيسية ذات صلة، مبينـة في الأ      
حسب العنصر والتنسيق والاتصال والدعم الأمني، من أجل تيسير عملية القـضاء علـى برنـامج       

  .الأسلحة الكيميائية السورية، ولتقديم الدعم
وستفضي الإنجازات المتوقعة إلى تحقيق هـدف مجلـس الأمـن خـلال فتـرة وجـود البعثـة                     - ٢٤

حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحـدة، وتـبين مؤشـرات الإنجـاز مـدى              المشتركة بين منظمة    
وسيتولى رئاسة البعثـة المـشتركة      . التقدم المحرز صوب تحقيق هذه الإنجازات خلال فترة الميزانية        

منسق خاص تعينـه الأمـم المتحـدة وينـوب عنـه نائـب رئـيس للبعثـة تعينـه وتموّلـه منظمـة حظـر                      
  .تولى المنسق الخاص أمور التوجيه والإدارة عموما في البعثةوسي. الأسلحة الكيميائية

وســتقدم الأمــم المتحــدة الــدعم لعمليــات التنــسيق والاتــصال بوجــه عــام مــع حكومــة     - ٢٥
الجمهوريــة العربيــة الــسورية ومجموعــات المعارضــة، والترتيبــات الأمنيــة، والنقــل والإمــداد،         

وســتعمل الأمــم المتحــدة أيــضا . يــة، والإدارةوعمليــات تقيــيم المعلومــات، والاتــصالات والتوع
شاركة، في مجالات المسؤوليات المنوطة بها، مـع الجهـات الفاعلـة الإقليميـة والدوليـة، فـضلا                  بالم

  .عن مجلس الأمن والجهات المعنية الأخرى
. ويقع مقر مكتب المنسقة الخاصة في قبرص، ولكن سيُحتفظ أيـضا بمكتـب في دمـشق       - ٢٦

وسيقدم الدعم للمنسقة الخاصـة مـدير وفريـق       .  رئيس البعثة أيضا في دمشق     ويقع مكتب نائب  
نائب رئيس البعثـة في دمـشق، وموظـف تخطـيط في            /للتخطيط في المقر، ومكتب رئيس الديوان     

  .لاهاي
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وسيكون مقر مكتب رئيس دعم البعثة ومفتشي منظمة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة في                - ٢٧
وبــسبب الحالــة الأمنيــة  .  بعــض مهــام الــدعم في قــبرص وســوف تقــدم. دمــشق في مقــر البعثــة 

 حـتى   ‘فنـدق الفـصول الأربعـة     ’ة السورية، سـيكون مقـر البعثـة في          السائدة في الجمهورية العربي   
  .٢٠١٤يونيه / حزيران٣٠موعد إنجاز الولاية المتوقع في 

  التوجيه التنفيذي والإدارة    
ــصر  ــصال مــن أجــل تيــسير القــضاء   : ١العن ــسيق والات ــة   التن ــامج الأســلحة الكيميائي ــى برن  عل
  السورية

ستكون منظمة حظر الأسـلحة الكيميائيـة بمثابـة الوكالـة التقنيـة الرائـدة المـسؤولة عـن                     - ٢٨
 هـو   اوستقدم الأمم المتحدة الدعم كم ـ    . التحقق من تدمير برنامج الأسلحة الكيميائية السورية      

دمين مـن الـدول الأعـضاء للـدفع قـدما           مبين أعلاه، وسيشمل ذلك تيسير الدعم والمساعدة المق       
  .)٢٠١٣ (٢١١٨بتنفيذ قرار مجلس الأمن 

  
  ١الجدول 

  الهدف والإنجازات المتوقعة ومؤشرات الإنجاز ومقاييس الأداء
  
تـصال مـع جميـع الأطـراف الـسوريةمساعدة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية، عن طريق التنسيق والا         :دفاله

والمــشاركة مــع الجهــات الفاعلــة الإقليميــة والدوليــة لتيــسير الــدعم، علــى التحقــق مــن تــدمير برنــامج الأســلحة
  .)٢٠١٣ (٢١١٨الكيميائية للجمهورية العربية السورية، بموجب قرار مجلس الأمن 

 
  مؤشرات الإنجاز  لإنجازات المتوقعةا
تقديم الدعم الفعال، في مجـالي التنـسيق والاتـصال،            )أ(

إلى عنصر التحقق التابع لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائيـة       
ــة     ــة في الجمهوري ــدمير الأســلحة الكيميائي ــق بت ــا يتعل في م

  العربية السورية

ــذخائر الفارغــة في موعــد لا يتجــاوز  ‘١’  )أ( ــدمير ال ت
  ٢٠١٤يناير /كانون الثاني ٣١

ــاوز  ‘٢’   ــد لا يتجـ ــانول في موعـ ــدمير الإيزوبروبـ تـ
  ٢٠١٤مارس /آذار ١
تدمير متبقيات عامل الخردل داخـل الحاويـات  ‘٣’  

  ٢٠١٤ مارس/ آذار١في موعد لا يتجاوز 
  مقاييس الأداء    

 في المائة عـن طريـق الحـضور١٠٠ تدميرالتحقق من     
   لفريق التفتيشالفعلي
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  مؤشرات الإنجاز  لإنجازات المتوقعةا
ديم الدعم الفعال، في مجـالي التنـسيق والاتـصال،          تق  )ب(

إلى عنصر التحقق التابع لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائيـة       
في ما يتعلـق بتـدمير مرافـق إنتـاج الأسـلحة الكيميائيـة في               

  الجمهورية العربية السورية

تدمير المرافق المدرجة ضمن الأولوية الثانيـة في  ‘١’  )ب(
  ٢٠١٤يناير /لثاني كانون ا١٥موعد لا يتجاوز 

الأولوية الثالثـة فيالمدرجة ضمن   رافق  المتدمير    ‘٢’  
  ٢٠١٤فبراير / شباط١٥يتجاوز  موعد لا

الأولويــة الرابعــةالمدرجــة ضــمن رافــق المتــدمير   ‘٣’  
ــة الخامــــــــسة  ــاوز في موعــــــــد لاوالأولويــــــ يتجــــــ

  ٢٠١٤مارس /آذار ١٥
  مقاييس الأداء    

عـن طريـق الحـضور  في المائة  ١٠٠ تدميرالتحقق من     
  لفريق التفتيشالفعلي 

التنــــسيق الفعــــال مــــع جميــــع الأطــــراف الــــسورية    )ج(
والاتصال بها، والتعـاون مـع الجهـات الفاعلـة الدوليـة، ليـتم              
نقل العوامل الحربية الكيميائية وسلائف العوامـل الكيميائيـة         

  إلى خارج الجمهورية العربية السورية
  

ئيـة، باسـتثناء الإيزوبروبـانول،إزالة جميـع المـواد الكيميا     )ج(
ــة العر بيــة الــسورية في موعــد لا يتجــاوزمــن الجمهوري

  ٢٠١٤فبراير /شباط ٥
  مقاييس الأداء  
 في المائـة١٠٠قيام أفرقة التفتـيش بـالتحقق مـن نقـل             

ــن  ــل الحربالم ــةعوام ــة ي ــلالكيميائي  وســلائف العوام
  .الكيميائية إلى خارج الجمهورية العربية السورية

المشاركة الفعالة مع الجهات الفاعلة الدولية لـدعم          )د(
منظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة في التحقــق مــن تــدمير 

ــةعوامــل الحربال ــة  ي ــة وجميــع الــسلائف الكيميائي  الكيميائي
والعناصر الثنائيـة للعوامـل المـؤثرة في الأعـصاب في مرفـق             

  تدمير خارج الجمهورية العربية السورية

ــدمير   ‘١’  )د( ــلحةتـ ــات الأسـ ــردل ومكونـ ــل الخـ عامـ
A  وDFالكيميائيــة الثنائيــة الرئيــسية، وهــي الأنــواع  

يتجــاوز ، في موعــد لاBB، بمـا فيهــا ملــح  BB و B و
  ٢٠١٤مارس / آذار٣١

تـــدمير أي كتلـــة ناتجـــة عـــن تفاعـــل العوامـــل  ‘٢’  
والمكونــات الثنائيــة المــذكورة أعــلاه في موعــد يوافــق

  عليه المجلس التنفيذي
تدمير جميع المواد الكيميائية الأخرى في موعـد  ‘٣’  

 ٢٠١٤يونيه / حزيران٣٠أقصاه 

  مقاييس الأداء    
 في المائة عـن طريـق الحـضور١٠٠التحقق من تدمير      

  الفعلي المستمر لفريق التفتيش
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  مؤشرات الإنجاز  لإنجازات المتوقعةا
لــدى الــدول الأعــضاء المانحــة  بفعاليــة تعبئــة المــوارد   )هـ(

فر التمويل الكافي   وتنسيق المساعدة المقدمة منها لكفالة توا     
  لتدمير برنامج الأسلحة الكيميائية السورية

ــشاء   ‘١’  )هـ( ــتئماني  إن ــنصــندوق اس ــي م ــا يكف ــع م م
  آليات الرقابة والإبلاغ

تـــسلُّم جميـــع التعهـــدات الـــتي قطعتـــها الـــدول  ‘٢’  
  الأعضاء

تقديم التبرعات والمساعدة الكافية لتغطيـة جميـع  ‘٣’  
  سلحة الكيميائيةلية تدمير الأاحتياجات كامل عم

ــدات   ‘٤’   ــادة المعــ ــا إعــ ــبرع بهــ ــتي المتــ ــواد الــ  والمــ
ــة، إلى الجهــات المانحــة لم ــصفية البعث ــستخدم، بعــد ت ت

  التبرعاتوفقا للشروط الواردة في بنود تقديم 
  مقاييس الأداء    

 في المائة من المواد عن طريـق١٠٠التحقق من تدمير      
                  ور الفعلي المستمر لفريق التفتيشالحض

  النواتج    
، وفي البلدان علـى الـصعيدين الإقليمـي والـدولي           المشتركة اجتماعا للمنسقة الخاصة في منطقة البعثة        ١٥٠عقد    •  

 بحكومة الجمهورية العربية الـسورية، وغيرهـا مـن الجهـات الفاعلـة الـسورية والتنـسيق معهـا،                   الاتصالمن أجل   
تقدم التبرعات والهبـات العينيـة لتحقيـق أهـداف البعثـة المـشتركة الـتي          وللتواصل والتنسيق مع الدول الأعضاء، ل     
   )٢٠١٣ (٢١١٨ صدر بها تكليف بموجب قرار مجلس الأمن

دمـشق   أسـبوعية، وحـسب الاقتـضاء، بـين رئـيس الأركـان في البعثـة المـشتركة في                     واتـصالات  عقد اجتماعـات    •  
حكومة الجمهورية العربية السورية، لكفالة حرية التنقل من دون عوائق في ما يتعلق بأنشطة التحقق والرصـد                 و

  وأنشطة البعثة المشتركة في المناطق التي تسيطر عليها الحكومةالتي تضطلع بها منظمة حظر الأسلحة الكيميائية 
 رئــيس الأركــان في البعثــة المــشتركة في دمــشق   شــهرية، وحــسب الاقتــضاء، بــين واتــصالاتعقــد اجتماعــات  •  

أنـشطة التحقـق   لكفالـة حريـة التنقـل فيمـا يتعلـق ب      والجهـات الفاعلـة الإقليميـة         من غير الـدول    الجهات الفاعلة و
المنـاطق الـتي لا تـسيطر      في  حظـر الأسـلحة الكيميائيـة وأنـشطة البعثـة المـشتركة             التي تضطلع بها منظمـة      والرصد  

  كفالة ألا تقف الأطراف من غير الدول عائقا أمام تحقيق الأهداف المقررة عليها الحكومة، و
 للمنسقة الخاصة في ما يتعلـق بولايـة البعثـة المـشتركة، وأدوار الأطـراف المعنيـة                   يومية أنشطة ومبادرات إعلامية    •  

  ، والتحديات التي تواجهها البعثة المشتركةحينهومسؤولياتها، والتقدم المحرز حتى 
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لحـصول علـى مـساهمات لـصندوق اسـتئماني تـديره البعثـة المـشتركة         سـعيا ل  لتفاعل اليومي مع الدول الأعضاء      ا  •  
  أو تبرعات عينية/و

توحيــد ونــشر قــوائم تفــصيلية بالمــساعدة المطلوبــة لــدى الجهــات المانحــة الدوليــة الــتي تبــدي اســتعدادها لتقــديم      •  
  التبرعات

  المقدمة لصندوق الأمم المتحدة الاستئماني ونفقاتهتقديم تقارير شهرية عن المساهمات   •  
الأمـم المتحـدة   فريـق  (عقد عشرة اجتماعات تنسيق مع منظومـة الأمـم المتحـدة في الجمهوريـة العربيـة الـسورية              •  

عـن التقـدم المحـرز    ) بـسوريا القطري ومكتب الممثل الخاص المشترك للأمم المتحدة وجامعة الدول العربية المعـني       
  ذ الولاية والمسائل الأمنية والتشغيليةفي تنفي

إصدار رسائل شهريا موجهـة مـن الأمـين العـام إلى مجلـس الأمـن يـبين فيهـا تفاصـيل الأنـشطة الـتي تـضطلع بهـا                   •  
  الأمم المتحدة لدعم أنشطة الرصد والتحقق التي تقوم بها منظمة حظر الأسلحة الكيميائية

 الأسـلحة الكيميائيـة، والهيئـات ذات الـصلة في الأمـم المتحـدة، عـن         توفير معلومات مستكملة إلى منظمة حظـر        •  
  التقدم المحرز حتى حينه، والتحديات، وحالة المساعدة الدولية المطلوبة

القيام بأعمال التنسيق والاتـصال لـدعم منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة، بعقـد اجتماعـات وتفـاعلات علـى                         •  
ة العربية السورية بعـدها خطـط تـدمير المـواد الكيميائيـة ومرافـق إنتـاج           أساس أسبوعي، تقدم حكومة الجمهوري    

الأسلحة الكيميائية على أراضيها وفقـا للجـدول الـزمني الـذي وضـعه المجلـس التنفيـذي لمنظمـة حظـر الأسـلحة                        
  الكيميائية

ت التـدمير،   عقد اجتماعات وتفاعلات أسبوعية مع الدولة الطرف ذات الصلة التي تستضيف عملية من عمليـا                •  
والدول الأطراف ذات الصلة التي تقدم المساعدة في عمليـات التـدمير لـدعم منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة                      
بهدف القيام، بالنسبة لكل مرفق تدمير خـارج الجمهوريـة العربيـة الـسورية، بوضـع خطـة مفـصلة متفـق عليهـا                        

  ومشروع اتفاق بشأن المرافق للتحقق،
  

  العوامل الخارجية    
تتوقف أنشطة التحقق على وفاء حكومة الجمهورية العربية السورية بالتزاماتهـا بتـدمير               - ٢٩

  .)٢٠١٣ (٢١١٨برنامج أسلحتها الكيميائية عملا بقرار مجلس الأمن 
ــق وتحــدث        - ٣٠ ــشطة التحق ــام أن ــا أم ــة عائق ــة الأمني ــد تقــف الحال ــاء  وق ــأخيرات في الوف  ت

وكـذلك  . بالمواعيد المحددة، مع ما يترتب على ذلك من آثار على مدة ولايـة البعثـة وتكاليفهـا                
ــواد       ــؤدي إلى انــسكاب الم ــالأمن والــتي قــد ت ــصلة ب ــسبة للحــوادث أو الأحــداث المت الأمــر بالن

  .ماكنالكيميائية في البيئة، مع ما ينجم عن ذلك من مخاطر بيئية تؤثر في الناس والأ
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تقديم الدعم الأمني لعمليات البعثة المشتركة بين منظمة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة      : ٢العنصر  
  والأمم المتحدة في الجمهورية العربية السورية

  الأمـني سيقدم العنـصر الأمـني في البعثـة المـشتركة مجموعـة كاملـة مـن خـدمات الـدعم                 - ٣١
فسلامة جميع أفـراد البعثـة وأمنـهم        . )٢٠١٣ (٢١١٨ رلأفراد البعثة في الدفع قدما بتنفيذ القرا      

وسيواصـل العنـصر الأمـني في البعثـة         . يظل شاغلا رئيسيا، ويستوجب اهتماما مركزا ومستمرا      
ــسياق الأمــني، بالعمــل مــع الحكومــة    المــشتركة  ــيم ال  المــضيفة، اتخــاذ إجــراءات اســتباقية في تقي

. لضمان مـا يلـزم مـن الترتيبـات الأمنيـة، وتقـديم المـشورة بـشأن إجـراءات العمليـات ودعمهـا                      
وسيواصــل العنــصر الاتــصال بالحكومــة والجماعــات المحليــة في مــا يتعلــق بالوصــول إلى المواقــع   

واصــل للمخــاطر الأمنيــة، واتخــاذ إضــافة إلى ذلــك، ســيقوم العنــصر برصــد مت . وبــالمرور الآمــن
  .يلزم من تدابير للتخفيف من حدتها لإبقائها في حدود المقبول ما
معـايير  تـستوفي   عمـل   أمـاكن   وتشمل هذه التدابير، على سبيل المثال لا الحـصر، تـوفير              - ٣٢

، فضلا عن كفالة استيفاء التـدابير الأمنيـة، المتعلقـة بأمـاكن إقامـة المـوظفين                 العمل الأمنية الدنيا  
  .ويمكن أن تشمل هذه التدابير التحسينات الأمنية الجارية. ةونقلهم، للمعايير المطلوب

  ٢الجدول 
  الهدف والإنجازات المتوقعة ومؤشرات الإنجاز ومقاييس الأداء

  
توفير مجموعة كاملة من خدمات الدعم الأمني، ومساعدة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية على التحقـق :الهدف

  )٢٠١٣ (٢١١٨ية العربية السورية، وفقا لقرار مجلس الأمن لجمهورلمن تدمير الأسلحة الكيميائية 
 

  مؤشرات الإنجاز  الإنجازات المتوقعة
ــؤثر علــى  )أ(  تقديم دعم أمني يتسم بالفعالية والكفاءة إلى البعثة  )أ( ــة كــبيرة ت عــدم تــسجيل أي حــوادث أمني

 نية لأفراد البعثة بسبب انتهاك الأنظمة الأمنيةالسلامة البد

  النواتج    
توفير خدمات الأمن على مدار الساعة، لستين موظفـا دوليـا في المتوسـط، بمـا في ذلـك الحمايـة المباشـرة لكبـار                           •  

  الشخصيات
   دورة إعلامية لجميع أفراد البعثة بشأن الوعي الأمني وخطط الطوارئ ١٢تنظيم   •  
  الحوادث المتصلة بأفراد البعثة وممتلكاتها و الأحداثالتحقيق في  •  
  توفير الحماية المباشرة على مدار الساعة للمنسقة الخاصة والمسؤولين الزائرين الرفيعي المستوى  •  
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  تقديم إحاطة توجيهية أمنية لجميع موظفي البعثة الجدد  •  
  تنفيذ الخطة الأمنية واستكمالها  •  
ــن     •   ــل عـ ــا لا يقـ ــد مـ ــسورية     ١٢عقـ ــة الـ ــسات الأمنيـ ــي المؤسـ ــع ممثلـ ــا مـ ــل  اجتماعـ ــن أجـ ــلامة  مـ ــمان سـ ضـ

  الميدانية الزيارات
  تقديم ثلاث خطط للتخفيف من حدة المخاطر  •  
  في مجالي الأمن والإجلاءأربع دورات تدريبية إجراء   •  
 إلزاميــا للعمــل مكانــا لفنــدق الــذي تقــرر أن يكــونلعقــد اجتماعــات أســبوعية مــع الممــثلين الأمنــيين والفنــيين    •  

  والإقامة بشأن حالة تدابير الأمن والسلامة وتحسينها
  تقديم تقارير أسبوعية إلى إدارة شؤون السلامة والأمن في الأمانة العامة عن حالة أمن أفراد البعثة المشتركة وسلامتهم  •  
ف بــشؤون الأمــن في  المــشاركة في اجتماعــات أســبوعية يعقــدها فريــق إدارة الأمــن برئاســة المــسؤول المكل ــ         •  

  الجمهورية العربية السورية
   اجتماعا مع ممثلي الجماعات المحلية لضمان سلامة الزيارات الميدانية ١٢عقد ما لا يقل عن   •  
  إصدار ثلاثة تقارير تتضمن تقييمات للمخاطر  •  

  
  الدعم: ٣العنصر 

عثـة المـشتركة بـين      سيقدم عنصر الدعم مجموعة كاملة من خدمات الدعم إلى أفـراد الب             - ٣٣
منظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة والأمــم المتحــدة في الــدفع قــدما بتنفيــذ قــرار مجلــس الأمــن     

وسيواصل عنـصر الـدعم الحفـاظ علـى القـدرة التـشغيلية اللازمـة في طائفـة            . )٢٠١٣( ٢١١٨
 تفظ بقاعــدة تــشغيلية في دمــشق وقاعــدة أماميــة في اللاذقيــة وســوف يحــ. متنوعــة مــن المجــالات

 مركبـة، وبـثلاث     ٢٢وسوف يحتفظ بمركبات مدرعـة يبلـغ عـددها          . مماثلمرفئي  أي موقع    أو
وسـيُكفل تقـديم الـدعم الطـبي بإنـشاء عيـادة بالمـستوى الأول تابعـة                 . سيارات إسـعاف مدرعـة    

بـــيين التـــابعين لمنظمـــة حظـــر الأســـلحة للأمـــم المتحـــدة ســـتعمل بالتعـــاون مـــع المـــساعدين الط
محطــتين وســيحتفظ العنــصر بــشبكة اتــصالات اســتراتيجية، حيــث ســيقوم بإنــشاء   . الكيميائيــة
للتردد العالي جدا، وتشغيل حواسيب وهواتـف تعمـل عـن طريـق الـسواتل وهواتـف                 قاعديتين  

مــة مــن المــانحين وســيتولى العنــصر أيــضا تنــسيق جميــع مــا يــرد مــن المــواد والمعــدات المقد . نقالــة
والمطلوبة لإزالة الأسلحة الكيميائية، ومواصلة إخراج المـواد الـتي لـن تـستهلك مـن الجمهوريـة                  

وسيتولى تنسيق استخدام الأصول من الطائرات المقدمة من الـدول الأعـضاء،            . العربية السورية 
  .وتيسير تنسيق الأنشطة البرية والبحرية المكرسة لإزالة الأسلحة الكيميائية
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  ٣الجدول 
  الهدف والإنجازات المتوقعة ومؤشرات الإنجاز ومقاييس الأداء

  
تقديم الدعم لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية بتوفير مجموعة كاملة من خدمات المساعدة الـتي تقـدمها :دفاله

ار مجلـس برنـامج الأسـلحة الكيميائيـة للجمهوريـة العربيـة الـسورية، وفقـا لقـر                القـضاء علـى   البعثة للتحقـق مـن      
  )٢٠١٣ (٢١١٨الأمن 

 
  مؤشرات الإنجاز  الإنجازات المتوقعة

ــة      )أ( ــسم بالفعالي تقــديم دعــم لوجــستي وإداري يت
  والكفاءة إلى البعثة

أنشاء قاعـدة تـشغيلية كاملـة التجهيـز لمفتـشي  ‘١’  )أ(
  ية منظمة حظر الأسلحة الكيميائ

تقـــديم جميـــع البيانـــات والمعلومـــات الجغرافيـــة  ‘٢’  
ــلحة ــشي الأس ــرائط إلى مفت ــة والخ ــة المكاني والجغرافي

  الكيميائية
إنــشاء وصــلة اتــصالات مــستمرة بــين القاعــدة  ‘٣’  

  التشغيلية وأفرقة التفتيش 
 في مجــال النقــل لأغــراض الكــافيتقــديم الــدعم  ‘٤’  

مراقبـــةليـــات  وعم الموقعيـــةالقيـــام بجميـــع الزيـــارات
  التحركات

  مقاييس الأداء    
ــدمير     ــن تـ ــق مـ ــلحة١٠٠التحقـ ــن الأسـ ــة مـ  في المائـ

الكيميائية عن طريـق الوجـود الفعلـي المـستمر لفريـق
  التفتيش

  
  النواتج    
  النقل البري    
ث  مركبـة مدرعـة وثـلا   ٢٢ مركبـة مملوكـة للأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك           ٢٧الاستعانة بمصادر خارجية لصيانة       •  

  )شاحنة لنقل الوقود وشاحنة لنقل البضائع(وشاحنتان ) مدرعة( سيارات إسعاف
  

  النقل الجوي    
تقــديم مــدفوعات لتغطيــة تكــاليف الإقامــة لأطقــم الطــائرات، والتكــاليف الجاريــة للبــضائع والطــائرة المخصــصة   •  

  حتياجات التشغيليةلكبار المسؤولين التي تسهم بها الدول الأعضاء وتيسير استخدامها لتلبية الا
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  الاتصالات    
 محمـول  جهـاز اتـصال لاسـلكي        ٢٤ جهاز لاسلكي يدوي و      ١٠٠دعم وصيانة شبكة عالية التردد تتألف من          •  

  ومحطتين قاعديتين
   وصيانتها، ووصلتين تعملان بالموجات الدقيقةتقديم الدعم لمقسمين هاتفيين  •  
  )VSAT(صغيرة جدا دعم وصيانة شبكة محطات طرفية ذات الفتحات ال  •  
  عدات اتصالات ومعدات تعقب زائدة عن الحاجةمجهزة بم مركبة مدرعة متنقلة ٢٢دعم   •  
   هاتفا محمولا مع شرائح الاشتراك١٢٥ خطا فرعيا لمقسم الاتصالات وخدمات ٥٥دعم   •  

  
  تكنولوجيا المعلومات    
  وست شبكات واسعة النطاق دعم وصيانة عشر شبكات منطقة محلية  •  
  )دمشق، ونيقوسيا، ولاهاي، ونيويورك واللاذقية( مستعملين عبر خمسة مواقع ١٠٦تقديم الدعم إلى   •  
  تقديم دعم وخدمات لموظفي منظمة حظر الأسلحة الكيميائية  •  

  
  الخدمات الطبية    
بيـة  تشغيل وصيانة عيادة واحدة من المستوى الأول داخل فندق الفصول الأربعـة بدمـشق، وتقـديم خـدمات ط                    •  

  لجميع موظفي الأمم المتحدة في البلد
  القيام بالترتيبات اللازمة في جميع أنحاء منطقة البعثة للإجلاء البري والجوي لجميع أفراد البعثة  •  

  
  مراقبة الحركة    
تقــديم الــدعم في مجــال النقــل لعــشرين قافلــة مركبــات في الــشهر لــدعم تنقــل مفتــشي منظمــة حظــر الأســلحة       •  

  الكيميائية
في الــشهر لنقــل أفــراد البعثــة ) بواســطة المركبــات(  راكــب في المتوســط ٤٠٠تقــديم الــدعم لنقــل مــا يــصل إلى   •  

المشتركة إلى الجمهورية العربية السورية ومنـها، ولنقلـهم داخـل منطقـة العمليـات للقيـام بمهـام الـدعم والقيـادة                      
  والاتصال

   البضائع في الشهر كيلوغرام في المتوسط من٢٠ ٠٠٠توفير خدمات لنقل   •  
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  العوامل الخارجية    
أن تـوفر  ) أ: (يُتوقع أن تستوفى الأهداف وتتحقق الإنجازات المتوقعـة، شـريطة مـا يلـي              - ٣٤

أن ) ب(  و؛اللــوازم والمعــدات والخــدمات المقدمــة مــن مــصادر خارجيــة وفقــا للعقــود المبرمــة   
، بجملة سـبل منـها تـأمين الوصـول          تتعاون الحكومة المضيفة والسلطات المحلية في عملية التحقق       

إلى جميع المواقع، ونقل المعدات المملوكـة للأمـم المتحـدة ومـنح التـصاريح اللازمـة للتنقـل عنـد                 
  .الحاجة

  
  )الميزانية العادية(لاحتياجات من الموارد ا

  ٤الجدول 
  الموارد المالية

    )بآلاف دولارات الولايات المتحدة(
       ٢٠١٤الاحتياجات لعام    ٢٠١٣‐٢٠١٢  

  الاعتماد  
تقـــــــــــــــديرات 

  غير المتكررة  المجموع  الفرق  النفقات

مجمـــــــــــــــوع 
 الاحتياجــــات

  ٢٠١٣لعام 

الفــــــــــــــــــــــــــــرق
‐٢٠١٣ للفتــــــرة 
٢٠١٤  

  )٦(‐)٤)=(٧(  )٦(  )٥(  )٤( )٢(‐)١)=(٣(  )٢(  )١(  الفئة
 ---٤ ١٩٤,٧-- - تكاليف الموظفين المدنيين

 --١ ٧٦٩٩,٤ ٦٢٨,٢-- - التكاليف التشغيلية
 --١ ١١٦٩٩,٤ ٨٢٢,٩-- -  المجموع  
    

  ٥الجدول 
    الوظائف

    وما فوقهاالفئة الفنية   
فئة الخدمات العامة 

    الموظفون الوطنيون   المتصلة بهاوالفئات 

  ٢‐ف  ٣‐ف ٤‐ف  ٥‐ف ١‐مد  ٢‐مد  أ ع م  و أ ع  
 المجمـــوع
  الفرعي

الخـــــدمات 
ــة / الميدانيــــ
 خــــــدمات

  الأمن

ــة  فئـــــــــــ
الخدمات 
  العامة

مجمـــــــوع 
وظفين المــــ

  الدوليين

الموظفــون 
الفنيــــــون 
  الوطنيون

الرتبــــــــة 
  المحلية

متطوعــو 
ــم  الأمــــــ
  المجموع  المتحدة

 ----------------  ٢٠١٣المعتمدة لعام 
 ١٢٣-٤٨-٤٠٣٣٢٣٥-٢٢٨١٣١٤-١  ٢٠١٤المقترحة لعام 

 ١٢٣-٤٨-٤٠٣٣٢٣٥-٢٢٨١٣١٤-١  التغير  
    

 بـين منظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة         ، للبعثـة المـشتركة    ٢٠١٤لموارد المقترحة لعـام     ا  - ٣٥
ــدرها والأمــم المتحــدة  ــة مــن   ( دولار ١١ ٨٢٢ ٩٠٠، وق ــها الاقتطاعــات الإلزامي مخــصوما من
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لما يبلـغ   )  دولار ٤ ١٩٤ ٧٠٠(تغطي المرتبات والتكاليف العامة للموظفين      ) مرتبات الموظفين 
ــ ــة ١٢٣دده ـعــ ــوك ١( وظيفــ ــام؛ و يــ ــين عــ ــد ٢ ل أمــ ــد٢ ؛ و٢-مــ ؛ ٥- ف٨ ؛ و١- مــ
عامـة  الدمات  من فئـة الخ ـ    ٢ يدانية، و المدمات   من فئة الخ   ٣٣  و ،٣- ف ١٤ و   ؛٤-ف ١٣ و
، والـسفر في    )دولار ٤٤ ١٠٠(، والخـبراء الاستـشاريين      ))رتبة محلية ( ٤٨ و )الأخرى الرتب(

ــة   ــام رسمي ــق والهياكــل الأسا ) دولار١ ٤٩٢ ١٠٠(مه ــية ، والمراف ، ) دولار٢ ٦٥٢ ٤٠٠(س
 دولار، والاتــــصالات ١ ١٥٣ ٨٠٠(والنقــــل الجــــوي )  دولار٩٩٣ ٤٠٠(والنقــــل الــــبري 

، والخـــــدمات الطبيـــــة ) دولار٤٦١ ١٠٠(، وتكنولوجيـــــا المعلومـــــات ) دولار٤٤٠ ٩٠٠(
  ). دولار١٨٧ ٣٠٠(، والخدمات واللوازم والمعدات الأخرى ) دولار٢٠٣ ١٠٠(

أكتـوبر إلى كـانون     /ولية للبعثة المـشتركة للفتـرة مـن تـشرين الأول          مُوّلت الأنشطة الأ  و  - ٣٦
 في إطــار ســلطة الالتــزام للأمــين العــام، بموجــب أحكــام قــرار الجمعيــة    ٢٠١٣ديــسمبر /الأول
، ٢٠١٣- ٢٠١٢سنتين   المتعلق بالنفقات غير المنظـورة والاسـتثنائية لفتـرة ال ـ          ٦٦/٢٤٩العامة  

ــر  ١٢٣ دولار، تــشمل مــا يــصل إلى  ٥ ٠٧٣ ٣٠٠بمبلــغ قــدره   وظيفــة، الــتي وردت في تقري
  .٢٠١٣-٢٠١٢لأداء الثاني لفترة السنتين ا

  
  الموارد الخارجة عن الميزانية    

ــانون الأول  - ٣٧ ــرض القــضاء علــى      ٢٠١٣ديــسمبر /في ك ــشئ صــندوق اســتئماني لغ ، أن
ــسور  ــة ال ــغ    . يةالأســلحة الكيميائي ــا دولار؛ إضــافة إلى مبل ــا مجموعــه مليون وحــتى الآن، ورد م

  . مليون دولار تقريبا جرى التعهد بتقديمه١,٢٥
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	1 - أيد مجلس الأمن، في قراره 2118 (2013) المؤرخ 27 أيلول/سبتمبر 2013، المقرر الذي اتخذه المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، الذي يحمل نفس التاريخ (انظر القرار 2118 (2013)، المرفق الأول)، بأن تنهي الجمهورية العربية السورية عملية إزالة جميع مواد الأسلحة الكيميائية ومعداتها بحلول 30 حزيران/يونيه 2014.
	2 - وفي القرار نفسه، أذن المجلس بإنشاء فريق متقدم مؤلف من موظفي الأمم المتحدة لتقديم المساعدة في وقت مبكر لأنشطة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية. وطلبت إلى الأمين العام أن يقدم توصيات بشأن دور الأمم المتحدة في القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية السورية. وقد قدم الأمين العام توصياته تلك في رسالته الموجهة إلى رئيس مجلس الأمن المؤرخة 7 تشرين الأول/أكتوبر 2013 (S/2013/591). وأبلغ رئيس مجلس الأمن الأمين العام، في رسالته المؤرخة 11 تشرين الأول/أكتوبر 2013 (S/2013/603)، عن الإذن الذي أصدره المجلس بإنشاء البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة لتتولى القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية.
	3 - ويتوقع أن تنجز ولاية البعثة المشتركة بحلول 30 حزيران/يونيه 2014. وقد حددت ثلاث مراحل لهذا العمل الذي ستقوم به البعثة على النحو التالي:
	(أ)  المرحلة الأولى: إنشاء وجود وقدرة تشغيلية أوليين في دمشق، بما في ذلك القيام بأنشطة تحقق وتخطيط أولية لغرض إجراء زيارات ميدانية وأنشطة تحقق؛
	(ب)  المرحلة الثانية: إكمال أعمال التفتيش الأولية المتعلقة بجميع مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية السورية وتخزينها، والإشراف على العمليات التي تقوم بها الجمهورية العربية السورية لتدمير جميع معدات إنتاج الأسلحة الكيميائية ومزجها وتعبئتها؛ 
	(ج)  المرحلة الثالثة: تقديم الدعم لعمليات تدمير برنامج الأسلحة الكيميائية السورية ورصده والتحقق منه، بما في ذلك ما يقرب من 000 1 طن متري من الأسلحة والعوامل والسلائف الكيميائية.
	4 - وستكون منظمة حظر الأسلحة الكيميائية بمثابة الوكالة التقنية الرائدة المسؤولة عن التحقق من تدمير برنامج الأسلحة الكيميائية السورية. وستقدم الأمم المتحدة الدعم لعملية التنسيق بوجه عام، بما في ذلك المساعدة الدولية، والاتصال بحكومة الجمهورية العربية السورية وغيرها من الجهات الفاعلة الوطنية والإقليمية، والقيام بالترتيبات الأمنية، وخدمات النقل والإمداد، وتقييم المعلومات، والاتصالات والتوعية، والإدارة. وسوف تتعاون الأمم المتحدة أيضا في مجالات مسؤولياتها، مع الجهات الفاعلة الإقليمية والدولية، فضلا عن مجلس الأمن والجهات المعنية الأخرى. وسوف يشمل هذا تيسير الدعم والمساعدة المقدمة من الدول الأعضاء في الدفع قدما بتنفيذ القرار 2118 (2013) وما يتصل به من قرارات مجلس الأمن.
	التعاون مع الكيانات الأخرى.

	5 - سوف يستمد الدعم الفني لعنصر الأمم المتحدة في البعثة المشتركة من مكتب رئيس ديوان الأمين العام، وإدارة الشؤون السياسية، وإدارة الدعم الميداني، وإدارة شؤون السلامة والأمن، ومكتب شؤون نزع السلاح، فضلا عن منظمة الصحة العالمية وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة. وسيعمل وكلاء الأمين العام في هذه الإدارات بالتشاور الوثيق مع المكتب التنفيذي للأمين العام من أجل تقديم الدعم والتوجيه للبعثة المشتركة(). وبالإنابة عن الإدارات السالفة الذكر، سيقدم المكتب التنفيذي التابع لإدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني الدعم الإداري للبعثة المشتركة.
	6 - ولكفالة فعالية التنسيق والتشاور مع أصحاب المصلحة الرئيسيين، ستواصل البعثة المشتركة الاتصال بكل من مقر منظمة حظر الأسلحة الكيميائية في لاهاي ومقر الأمم المتحدة في نيويورك. ومن شأن هذا التنسيق أن يمكّن البعثة من تنسيق العمل مع الدول الأعضاء وجميع الهيئات ذات الصلة في المنظمة، المشاركة في ما يقدم من دعم وتوجيه لبرنامج القضاء على الأسلحة الكيميائية السورية.
	المعلومات المتعلقة بالأداء لعام 2013

	7 - أنجزت البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة أنشطة المرحلة الأولى، ومعظم أنشطة المرحلة الثانية. وقامت البعثة بتفتيش 22 من 23 موقعا من المواقع التي أعلنت عنها الجمهورية العربية السورية و 39 من 41 مرفقا من المرافق الموجودة في تلك المواقع، وجُعلت جميع معدات المزج والتعبئة لأغراض إنتاج الأسلحة الكيميائية غير صالحة للتشغيل. وبدأ تنفيذ المرحلة الثالثة في 1 تشرين الثاني/نوفمبر 2013.
	الافتراضات التي يقوم عليها التخطيط لعام 2014

	8 - يتوقع أن تشمل الإنجازات للفترة من كانون الثاني/يناير إلى حزيران/يونيه 2014 التنفيذ التام لمقرر اللجنة التنفيذية وقرار مجلس الأمن، وهو الأمر الذي سيفضي إلى القضاء التام على القدرة السورية على إنتاج الأسلحة الكيميائية، وإلى إزالة جميع مواد وعوامل الأسلحة الكيميائية من أراضي الجمهورية العربية السورية. وسيركز أداء عنصر الأمم المتحدة على تقديم الدعم لإنجاز المهام في إطار هذين البندين من بنود النشاط، ولبدء عملية التصفية.
	9 - تتمثل أولويات البعثة المشتركة في إكمال المهام التي صدر بها تكليف بحلول نهاية حزيران/يونيه 2014، في توافق تام مع مقرر اللجنة التنفيذية وقرار مجلس الأمن. وينص اقتراح الميزانية هذا على إنجاز أنشطة المرحلة الثانية والتنفيذ التام للمرحلة الثالثة من عملية البعثة المشتركة للفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 30 حزيران/يونيه 2014.
	10 - وفي الوقت الراهن، استوعبت البعثة المشتركة الفريق المتقدم الأولي، وسوف يعملان بصفتهما كيانا واحدا تحت سلطة المنسقة الخاصة. وستضم البعثة المشتركة عنصرا من الأمم المتحدة وعنصرا من منظمة حظر الأسلحة الكيميائية يعملان وفقا لمجالات اختصاص كل منهما.
	11 - وتمشيا مع مبادئ الاستراتيجية العالمية للدعم الميداني، سوف تستند البعثة المشتركة إلى الدعم المقدم من الكيانات الأخرى، بما فيها قوة الأمم المتحدة المؤقتة في لبنان، وهيئة الأمم المتحدة لمراقبة الهدنة وقوة الأمم المتحدة لمراقبة فض الاشتباك. وفي قبرص، ستتم الاستعانة بالقدرات المتاحة لدى قوة الأمم المتحدة لحفظ السلام في قبرص، من أجل تفادي الازدواجية في الهياكل الموازية. وبسبب قصر مدة ولاية البعثة المشتركة، سيكون ضروريا أن يجري مقرّا الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية في نيويورك ولاهاي زيادة كبيرة في قدرات مقر البعثة، لكفالة أن تتوافر لها قدرات تشغيلية فورية وفعالة.
	12 - وستحتفظ البعثة المشتركة بمكتبين في دمشق وقبرص، وبمكتب اتصال في نيويورك، ومكتب يمثلها في مقر منظمة حظر الأسلحة الكيميائية في لاهاي. وستضم البعثة أيضا استشاريين وخبراء بعقود قصيرة الأجل، وموظفي الأمم المتحدة المنتدبين على أساس مؤقت من بعثات ومكاتب أخرى. ويتوقع أن يشمل عنصر الأمم المتحدة في البعثة المشتركة 123 وظيفة مؤقتة (75 من الفئة الدولية و 48 من الفئة الوطنية)، منها 73 وظيفة سيكون مقرها في دمشق، و 42 وظيفة في قبرص، و 7 وظائف في نيويورك ووظيفة واحدة في لاهاي. وسوف تتولى منظمة حظر الأسلحة الكيميائية المسؤولية عن التوظيف في العنصرين التابعين لها في كل من دمشق وقبرص.
	13 - وستواصل البعثة المشتركة العمل على نطاق محدود في الجمهورية العربية السورية، حيث لن تشمل من الأفراد سوى من يكون وجودهم ضروريا، وذلك بسبب الوضع الأمني الهش في البلد. وستحتفظ البعثة بقدرة على نشر موظفين في المواقع الأمامية، عن طريق مراكز مؤقتة تُنشأ في المواقع المجازة أمنيا من أجل إجراء مهام محددة ومقيدة بإطار زمني، حسب الاقتضاء.
	14 - وسيكون مقر المنسقة الخاصة في دمشق، ولكنها ستضطلع بمهام واسعة النطاق من قبرص وستقوم برحلات على نطاق واسع. ولتقديم الدعم للمنسقة الخاصة في ما تضطلع به من دور، سوف يُنشأ مكتب تابع لها في قبرص، وسوف يقوم هذا المكتب بمهام تقديم المشورة السياسية، وخدمات الاتصال والتنسيق وتقديم التقارير والخدمات الإدارية، لدعم المنسقة الخاصة.
	15 - وقد أنشئ في قبرص مركز انطلاق العمليات والمكتب الخلفي لتقديم الدعم؛ فهناك سوف تتجمع الأفرقة المسافرة إلى الجمهورية العربية السورية للقيام بزيارات تفتيشية، وتضع الخطط للمهام التي ستقوم بها. وسيكون هذا الموقع بمثابة مركز لتدريب أفراد البعثة المشتركة، فضلا عن كونه موقعا لتخزين معدات النقل والإمداد والمعدات المتعلقة بالعمليات. ولضمان أن يكون للبعثة المشتركة أثر محدود النطاق في دمشق، فإن المكتب الخلفي لتقديم الدعم سيتولى تقديم الموارد البشرية والخدمات المالية والإدارية وغير ذلك من خدمات الدعم للبعثة المشتركة من قبرص.
	16 - وفي ضوء الحالة الأمنية في الجمهورية العربية السورية، يجب أن تكفل التكاليف المتكبدة في ما يتعلق بأعمال التشييد والإنشاء استيفاء القواعد التشغيلية في البلد معايير العمل الأمنية الدنيا. ويجري إسكان جميع أفراد البعثة المشتركة المكلفين بالعمل في دمشق في فندق الفصول الأربعة، حيث يجري تنفيذ التحسينات الأمنية المطلوبة، وفقا لمعايير العمل الأمنية الدنيا. ولأسباب أمنية وتشغيلية تتطلب الاستعجال، سيوضع مكتب البعثة المشتركة الخلفي ومكتب المنسقة الخاصة الموجودين في قبرص داخل المنطقة المشمولة بحماية قوة الأمم المتحدة في قبرص، وسوف يجري تحسينهما، حسب الاقتضاء.
	17 - وسوف تستوفى الاحتياجات من الأصول ذات الأهمية البالغة لتوفير خدمات اتصالات مأمونة وقوية، وعمليات تنقل مأمونة، من خلال مجموعة من المصادر، ومن ذلك إجراء تحويلات من احتياطيات البعثات الأخرى والأمم المتحدة، والسحب من مخزونات النشر الاستراتيجية، والهبات المقدمة من الدول الأعضاء. وقد غطت الجهات المانحة الاحتياجات الأولية من المركبات، ولن تكون هناك حاجة إضافية جديدة لمركبات مماثلة، باستثناء ثلاث سيارات إسعاف مدرعة. والجدير بالذكر أن على البعثة المشتركة أن تتأكد من إزالة جميع المعدات، سواء تلك التي منحت للبعثة أو قدمت إلى حكومة الجمهورية العربية السورية على سبيل القرض، إلى خارج البلد بعد الانتهاء من المهام المقررة.
	18 - وستكون هناك حاجة إلى قدرات في مجال خدمات الطيران لأغراض عمليات التنقل بين قبرص ولبنان، وبين قبرص واللاذقية (رهنا بالظروف الأمنية)، ولأغراض بعض مهام المنسقة الخاصة وكبار الموظفين. وتتوخى البعثة المشتركة أن تستخدم، طوال فترة ولايتها، طائرات ثابتة الجناحين قدمتها الحكومات المساهمة. وستغطي البعثة، في بعض الحالات، التكاليف المرتبطة بهذا الأمر والمتعلقة بالوقود وبإقامة الأطقم، ورسوم الهبوط.
	19 - أما تكاليف جميع الاحتياجات اللوجستية في ما يتصل بإزالة الأسلحة الكيميائية، وسلائفها وما يتصل بها من مرافق وتدميرها، وغير ذلك من الإجراءات المطلوبة لتنفيذ المرحلة الثالثة، فسيتولى المجتمع الدولي تمويلها، لأن الحكومة السورية أفادت بأنها، على النقيض مما ورد في الفقرة 8 من المادة الرابعة، والفقرة 10 من المادة الخامسة من اتفاقية حظر استحداث وإنتاج وتكديس واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة، لا تستطيع أن تغطي تلك التكاليف. ويتوقع أن تغطى التكاليف المتصلة بعمليات الإزالة من المساهمات العينية أو التبرعات المقدمة إلى الحكومة السورية من خلال الصناديق الاستئمانية التكميلية التي تتولى إدارتها منظمة حظر الأسلحة الكيميائية أو البعثة المشتركة. وسيتولى صندوق استئماني منفصل تديره منظمة حظر الأسلحة الكيميائية كامل عملية تدمير المواد الكيميائية بعد إخراجها مباشرة من البلد. علاوة على ذلك، يتوقع أن تحتاج الجمهورية العربية السورية إلى مساعدة في ما يتعلق بعمليات التدمير التي ستجري داخل البلد.
	20 - وتمشيا مع المسؤوليات المنوطة بكل فرد من أفراد منظمة حظر الأسلحة الكيميائية، ستتولى المنظمة المسؤولية عن تمويل التكاليف المباشرة لهؤلاء الموظفين، بما في ذلك تنقلاتهم من منطقة البعثة وإليها (ستتولى الأمم المتحدة المسؤولية عن تنقلاتهم داخل منطقة البعثة). وترد التفاصيل المتعلقة بتقاسم التكاليف والتفاصيل التقنية الأخرى المتعلقة بالتكامل في العمل، في اتفاق تقني ستوقع عليه المنظمتان.
	إطار الميزنة القائمة على النتائج حسب العنصر

	21 - أنشأ مجلس الأمن، بموجب قراره 2118 (2013) ولاية البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة من أجل القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية.
	22 - وأبلغ رئيس مجلس الأمن الأمين العام، في رسالته (S/2013/603) المؤرخة 11 تشرين الأول/أكتوبر 2013، عن الإذن الذي أصدره مجلس الأمن بإنشاء البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة في الجمهورية العربية السورية للقضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية.
	23 - وفي إطار هذا الهدف العام، سوف تساهم البعثة المشتركة، خلال فترة الميزانية، أي من 1 كانون الثاني/يناير إلى 30 حزيران/يونيه 2014، في تحقيق عدد من الإنجازات المتوقعة، بتنفيذها نواتج رئيسية ذات صلة، مبينة في الأطر الواردة أدناه. وهذه الأطر مجمعة حسب العنصر والتنسيق والاتصال والدعم الأمني، من أجل تيسير عملية القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية السورية، ولتقديم الدعم.
	24 - وستفضي الإنجازات المتوقعة إلى تحقيق هدف مجلس الأمن خلال فترة وجود البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة، وتبين مؤشرات الإنجاز مدى التقدم المحرز صوب تحقيق هذه الإنجازات خلال فترة الميزانية. وسيتولى رئاسة البعثة المشتركة منسق خاص تعينه الأمم المتحدة وينوب عنه نائب رئيس للبعثة تعينه وتموّله منظمة حظر الأسلحة الكيميائية. وسيتولى المنسق الخاص أمور التوجيه والإدارة عموما في البعثة.
	25 - وستقدم الأمم المتحدة الدعم لعمليات التنسيق والاتصال بوجه عام مع حكومة الجمهورية العربية السورية ومجموعات المعارضة، والترتيبات الأمنية، والنقل والإمداد، وعمليات تقييم المعلومات، والاتصالات والتوعية، والإدارة. وستعمل الأمم المتحدة أيضا بالمشاركة، في مجالات المسؤوليات المنوطة بها، مع الجهات الفاعلة الإقليمية والدولية، فضلا عن مجلس الأمن والجهات المعنية الأخرى.
	26 - ويقع مقر مكتب المنسقة الخاصة في قبرص، ولكن سيُحتفظ أيضا بمكتب في دمشق. ويقع مكتب نائب رئيس البعثة أيضا في دمشق. وسيقدم الدعم للمنسقة الخاصة مدير وفريق للتخطيط في المقر، ومكتب رئيس الديوان/نائب رئيس البعثة في دمشق، وموظف تخطيط في لاهاي.
	27 - وسيكون مقر مكتب رئيس دعم البعثة ومفتشي منظمة حظر الأسلحة الكيميائية في دمشق في مقر البعثة. وسوف تقدم بعض مهام الدعم في قبرص. وبسبب الحالة الأمنية السائدة في الجمهورية العربية السورية، سيكون مقر البعثة في ’فندق الفصول الأربعة‘ حتى موعد إنجاز الولاية المتوقع في 30 حزيران/يونيه 2014.
	التوجيه التنفيذي والإدارة

	العنصر 1: التنسيق والاتصال من أجل تيسير القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية السورية
	28 - ستكون منظمة حظر الأسلحة الكيميائية بمثابة الوكالة التقنية الرائدة المسؤولة عن التحقق من تدمير برنامج الأسلحة الكيميائية السورية. وستقدم الأمم المتحدة الدعم كما هو مبين أعلاه، وسيشمل ذلك تيسير الدعم والمساعدة المقدمين من الدول الأعضاء للدفع قدما بتنفيذ قرار مجلس الأمن 2118 (2013).
	الجدول 1
	الهدف والإنجازات المتوقعة ومؤشرات الإنجاز ومقاييس الأداء
	الهدف: مساعدة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية، عن طريق التنسيق والاتصال مع جميع الأطراف السورية والمشاركة مع الجهات الفاعلة الإقليمية والدولية لتيسير الدعم، على التحقق من تدمير برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية، بموجب قرار مجلس الأمن 2118 (2013).
	الإنجازات المتوقعة
	مؤشرات الإنجاز
	(أ) تقديم الدعم الفعال، في مجالي التنسيق والاتصال، إلى عنصر التحقق التابع لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية في ما يتعلق بتدمير الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية
	(أ) ’1‘ تدمير الذخائر الفارغة في موعد لا يتجاوز 31 كانون الثاني/يناير 2014
	’2‘ تدمير الإيزوبروبانول في موعد لا يتجاوز 1 آذار/مارس 2014
	’3‘ تدمير متبقيات عامل الخردل داخل الحاويات في موعد لا يتجاوز 1 آذار/مارس 2014
	مقاييس الأداء
	التحقق من تدمير 100 في المائة عن طريق الحضور الفعلي لفريق التفتيش
	(ب) تقديم الدعم الفعال، في مجالي التنسيق والاتصال، إلى عنصر التحقق التابع لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية في ما يتعلق بتدمير مرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية في الجمهورية العربية السورية
	(ب) ’1‘ تدمير المرافق المدرجة ضمن الأولوية الثانية في موعد لا يتجاوز 15 كانون الثاني/يناير 2014
	’2‘ تدمير المرافق المدرجة ضمن الأولوية الثالثة في موعد لا يتجاوز 15 شباط/فبراير 2014
	’3‘ تدمير المرافق المدرجة ضمن الأولوية الرابعة  والأولوية الخامسة في موعد لا يتجاوز 15 آذار/مارس 2014
	مقاييس الأداء
	التحقق من تدمير 100 في المائة عن طريق الحضور الفعلي لفريق التفتيش
	(ج) التنسيق الفعال مع جميع الأطراف السورية والاتصال بها، والتعاون مع الجهات الفاعلة الدولية، ليتم نقل العوامل الحربية الكيميائية وسلائف العوامل الكيميائية إلى خارج الجمهورية العربية السورية
	(ج) إزالة جميع المواد الكيميائية، باستثناء الإيزوبروبانول، من الجمهورية العربية السورية في موعد لا يتجاوز 5 شباط/فبراير 2014
	مقاييس الأداء
	قيام أفرقة التفتيش بالتحقق من نقل 100 في المائة من العوامل الحربية الكيميائية وسلائف العوامل الكيميائية إلى خارج الجمهورية العربية السورية.
	(د) المشاركة الفعالة مع الجهات الفاعلة الدولية لدعم منظمة حظر الأسلحة الكيميائية في التحقق من تدمير العوامل الحربية الكيميائية وجميع السلائف الكيميائية والعناصر الثنائية للعوامل المؤثرة في الأعصاب في مرفق تدمير خارج الجمهورية العربية السورية
	(د) ’1‘ تدمير عامل الخردل ومكونات الأسلحة الكيميائية الثنائية الرئيسية، وهي الأنواع DF و A و B و BB، بما فيها ملح BB، في موعد لا يتجاوز 31 آذار/مارس 2014
	’2‘ تدمير أي كتلة ناتجة عن تفاعل العوامل والمكونات الثنائية المذكورة أعلاه في موعد يوافق عليه المجلس التنفيذي
	’3‘ تدمير جميع المواد الكيميائية الأخرى في موعد أقصاه 30 حزيران/يونيه 2014
	مقاييس الأداء
	التحقق من تدمير 100 في المائة عن طريق الحضور الفعلي المستمر لفريق التفتيش
	(هـ) تعبئة الموارد بفعالية لدى الدول الأعضاء المانحة وتنسيق المساعدة المقدمة منها لكفالة توافر التمويل الكافي لتدمير برنامج الأسلحة الكيميائية السورية
	(هـ) ’1‘ إنشاء صندوق استئماني مع ما يكفي من آليات الرقابة والإبلاغ
	’2‘ تسلُّم جميع التعهدات التي قطعتها الدول الأعضاء
	’3‘ تقديم التبرعات والمساعدة الكافية لتغطية جميع احتياجات كامل عملية تدمير الأسلحة الكيميائية
	’4‘ إعادة المعدات المتبرع بها والمواد التي لم تستخدم، بعد تصفية البعثة، إلى الجهات المانحة وفقا للشروط الواردة في بنود تقديم التبرعات
	مقاييس الأداء
	التحقق من تدمير 100 في المائة من المواد عن طريق الحضور الفعلي المستمر لفريق التفتيش
	النواتج
	• عقد 150 اجتماعا للمنسقة الخاصة في منطقة البعثة المشتركة، وفي البلدان على الصعيدين الإقليمي والدولي من أجل الاتصال بحكومة الجمهورية العربية السورية، وغيرها من الجهات الفاعلة السورية والتنسيق معها، وللتواصل والتنسيق مع الدول الأعضاء، لتقدم التبرعات والهبات العينية لتحقيق أهداف البعثة المشتركة التي صدر بها تكليف بموجب قرار مجلس الأمن 2118 (2013) 
	• عقد اجتماعات واتصالات أسبوعية، وحسب الاقتضاء، بين رئيس الأركان في البعثة المشتركة في دمشق وحكومة الجمهورية العربية السورية، لكفالة حرية التنقل من دون عوائق في ما يتعلق بأنشطة التحقق والرصد التي تضطلع بها منظمة حظر الأسلحة الكيميائية وأنشطة البعثة المشتركة في المناطق التي تسيطر عليها الحكومة
	• عقد اجتماعات واتصالات شهرية، وحسب الاقتضاء، بين رئيس الأركان في البعثة المشتركة في دمشق والجهات الفاعلة من غير الدول والجهات الفاعلة الإقليمية لكفالة حرية التنقل فيما يتعلق بأنشطة التحقق والرصد التي تضطلع بها منظمة حظر الأسلحة الكيميائية وأنشطة البعثة المشتركة في المناطق التي لا تسيطر عليها الحكومة، وكفالة ألا تقف الأطراف من غير الدول عائقا أمام تحقيق الأهداف المقررة 
	• أنشطة ومبادرات إعلامية يومية للمنسقة الخاصة في ما يتعلق بولاية البعثة المشتركة، وأدوار الأطراف المعنية ومسؤولياتها، والتقدم المحرز حتى حينه، والتحديات التي تواجهها البعثة المشتركة
	• التفاعل اليومي مع الدول الأعضاء سعيا للحصول على مساهمات لصندوق استئماني تديره البعثة المشتركة و/أو تبرعات عينية
	• توحيد ونشر قوائم تفصيلية بالمساعدة المطلوبة لدى الجهات المانحة الدولية التي تبدي استعدادها لتقديم التبرعات
	• تقديم تقارير شهرية عن المساهمات المقدمة لصندوق الأمم المتحدة الاستئماني ونفقاته
	• عقد عشرة اجتماعات تنسيق مع منظومة الأمم المتحدة في الجمهورية العربية السورية (فريق الأمم المتحدة القطري ومكتب الممثل الخاص المشترك للأمم المتحدة وجامعة الدول العربية المعني بسوريا) عن التقدم المحرز في تنفيذ الولاية والمسائل الأمنية والتشغيلية
	• إصدار رسائل شهريا موجهة من الأمين العام إلى مجلس الأمن يبين فيها تفاصيل الأنشطة التي تضطلع بها الأمم المتحدة لدعم أنشطة الرصد والتحقق التي تقوم بها منظمة حظر الأسلحة الكيميائية
	• توفير معلومات مستكملة إلى منظمة حظر الأسلحة الكيميائية، والهيئات ذات الصلة في الأمم المتحدة، عن التقدم المحرز حتى حينه، والتحديات، وحالة المساعدة الدولية المطلوبة
	• القيام بأعمال التنسيق والاتصال لدعم منظمة حظر الأسلحة الكيميائية، بعقد اجتماعات وتفاعلات على أساس أسبوعي، تقدم حكومة الجمهورية العربية السورية بعدها خطط تدمير المواد الكيميائية ومرافق إنتاج الأسلحة الكيميائية على أراضيها وفقا للجدول الزمني الذي وضعه المجلس التنفيذي لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية
	• عقد اجتماعات وتفاعلات أسبوعية مع الدولة الطرف ذات الصلة التي تستضيف عملية من عمليات التدمير، والدول الأطراف ذات الصلة التي تقدم المساعدة في عمليات التدمير لدعم منظمة حظر الأسلحة الكيميائية بهدف القيام، بالنسبة لكل مرفق تدمير خارج الجمهورية العربية السورية، بوضع خطة مفصلة متفق عليها للتحقق، ومشروع اتفاق بشأن المرافق
	العوامل الخارجية

	29 - تتوقف أنشطة التحقق على وفاء حكومة الجمهورية العربية السورية بالتزاماتها بتدمير برنامج أسلحتها الكيميائية عملا بقرار مجلس الأمن 2118 (2013).
	30 - وقد تقف الحالة الأمنية عائقا أمام أنشطة التحقق وتحدث تأخيرات في الوفاء بالمواعيد المحددة، مع ما يترتب على ذلك من آثار على مدة ولاية البعثة وتكاليفها. وكذلك الأمر بالنسبة للحوادث أو الأحداث المتصلة بالأمن والتي قد تؤدي إلى انسكاب المواد الكيميائية في البيئة، مع ما ينجم عن ذلك من مخاطر بيئية تؤثر في الناس والأماكن.
	العنصر 2: تقديم الدعم الأمني لعمليات البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة في الجمهورية العربية السورية
	31 - سيقدم العنصر الأمني في البعثة المشتركة مجموعة كاملة من خدمات الدعم الأمني لأفراد البعثة في الدفع قدما بتنفيذ القرار 2118 (2013). فسلامة جميع أفراد البعثة وأمنهم يظل شاغلا رئيسيا، ويستوجب اهتماما مركزا ومستمرا. وسيواصل العنصر الأمني في البعثة المشتركة اتخاذ إجراءات استباقية في تقييم السياق الأمني، بالعمل مع الحكومة المضيفة، لضمان ما يلزم من الترتيبات الأمنية، وتقديم المشورة بشأن إجراءات العمليات ودعمها. وسيواصل العنصر الاتصال بالحكومة والجماعات المحلية في ما يتعلق بالوصول إلى المواقع وبالمرور الآمن. إضافة إلى ذلك، سيقوم العنصر برصد متواصل للمخاطر الأمنية، واتخاذ ما يلزم من تدابير للتخفيف من حدتها لإبقائها في حدود المقبول.
	32 - وتشمل هذه التدابير، على سبيل المثال لا الحصر، توفير أماكن عمل تستوفي معايير العمل الأمنية الدنيا، فضلا عن كفالة استيفاء التدابير الأمنية، المتعلقة بأماكن إقامة الموظفين ونقلهم، للمعايير المطلوبة. ويمكن أن تشمل هذه التدابير التحسينات الأمنية الجارية.
	الجدول 2
	الهدف والإنجازات المتوقعة ومؤشرات الإنجاز ومقاييس الأداء
	الهدف: توفير مجموعة كاملة من خدمات الدعم الأمني، ومساعدة منظمة حظر الأسلحة الكيميائية على التحقق من تدمير الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية، وفقا لقرار مجلس الأمن 2118 (2013)
	الإنجازات المتوقعة
	مؤشرات الإنجاز
	(أ) تقديم دعم أمني يتسم بالفعالية والكفاءة إلى البعثة
	(أ) عدم تسجيل أي حوادث أمنية كبيرة تؤثر على السلامة البدنية لأفراد البعثة بسبب انتهاك الأنظمة الأمنية
	النواتج
	• توفير خدمات الأمن على مدار الساعة، لستين موظفا دوليا في المتوسط، بما في ذلك الحماية المباشرة لكبار الشخصيات
	• تنظيم 12 دورة إعلامية لجميع أفراد البعثة بشأن الوعي الأمني وخطط الطوارئ 
	• التحقيق في الأحداث والحوادث المتصلة بأفراد البعثة وممتلكاتها
	• توفير الحماية المباشرة على مدار الساعة للمنسقة الخاصة والمسؤولين الزائرين الرفيعي المستوى
	• تقديم إحاطة توجيهية أمنية لجميع موظفي البعثة الجدد
	• تنفيذ الخطة الأمنية واستكمالها
	• عقد ما لا يقل عن 12 اجتماعا مع ممثلي المؤسسات الأمنية السورية من أجل ضمان سلامة الزيارات الميدانية
	• تقديم ثلاث خطط للتخفيف من حدة المخاطر
	• إجراء أربع دورات تدريبية في مجالي الأمن والإجلاء
	• عقد اجتماعات أسبوعية مع الممثلين الأمنيين والفنيين للفندق الذي تقرر أن يكون مكانا إلزاميا للعمل والإقامة بشأن حالة تدابير الأمن والسلامة وتحسينها
	• تقديم تقارير أسبوعية إلى إدارة شؤون السلامة والأمن في الأمانة العامة عن حالة أمن أفراد البعثة المشتركة وسلامتهم
	• المشاركة في اجتماعات أسبوعية يعقدها فريق إدارة الأمن برئاسة المسؤول المكلف بشؤون الأمن في الجمهورية العربية السورية
	• عقد ما لا يقل عن 12 اجتماعا مع ممثلي الجماعات المحلية لضمان سلامة الزيارات الميدانية 
	• إصدار ثلاثة تقارير تتضمن تقييمات للمخاطر
	العنصر 3: الدعم
	33 - سيقدم عنصر الدعم مجموعة كاملة من خدمات الدعم إلى أفراد البعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة في الدفع قدما بتنفيذ قرار مجلس الأمن 2118 (2013). وسيواصل عنصر الدعم الحفاظ على القدرة التشغيلية اللازمة في طائفة متنوعة من المجالات. وسوف يحتفظ بقاعدة تشغيلية في دمشق وقاعدة أمامية في اللاذقية أو أي موقع مرفئي مماثل. وسوف يحتفظ بمركبات مدرعة يبلغ عددها 22 مركبة، وبثلاث سيارات إسعاف مدرعة. وسيُكفل تقديم الدعم الطبي بإنشاء عيادة بالمستوى الأول تابعة للأمم المتحدة ستعمل بالتعاون مع المساعدين الطبيين التابعين لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية. وسيحتفظ العنصر بشبكة اتصالات استراتيجية، حيث سيقوم بإنشاء محطتين قاعديتين للتردد العالي جدا، وتشغيل حواسيب وهواتف تعمل عن طريق السواتل وهواتف نقالة. وسيتولى العنصر أيضا تنسيق جميع ما يرد من المواد والمعدات المقدمة من المانحين والمطلوبة لإزالة الأسلحة الكيميائية، ومواصلة إخراج المواد التي لن تستهلك من الجمهورية العربية السورية. وسيتولى تنسيق استخدام الأصول من الطائرات المقدمة من الدول الأعضاء، وتيسير تنسيق الأنشطة البرية والبحرية المكرسة لإزالة الأسلحة الكيميائية.
	الجدول 3
	الهدف والإنجازات المتوقعة ومؤشرات الإنجاز ومقاييس الأداء
	الهدف: تقديم الدعم لمنظمة حظر الأسلحة الكيميائية بتوفير مجموعة كاملة من خدمات المساعدة التي تقدمها البعثة للتحقق من القضاء على برنامج الأسلحة الكيميائية للجمهورية العربية السورية، وفقا لقرار مجلس الأمن 2118 (2013)
	الإنجازات المتوقعة
	مؤشرات الإنجاز
	(أ) تقديم دعم لوجستي وإداري يتسم بالفعالية والكفاءة إلى البعثة
	(أ) ’1‘ أنشاء قاعدة تشغيلية كاملة التجهيز لمفتشي منظمة حظر الأسلحة الكيميائية 
	’2‘ تقديم جميع البيانات والمعلومات الجغرافية والجغرافية المكانية والخرائط إلى مفتشي الأسلحة الكيميائية
	’3‘ إنشاء وصلة اتصالات مستمرة بين القاعدة التشغيلية وأفرقة التفتيش 
	’4‘ تقديم الدعم الكافي في مجال النقل لأغراض القيام بجميع الزيارات الموقعية وعمليات مراقبة التحركات
	مقاييس الأداء
	التحقق من تدمير 100 في المائة من الأسلحة الكيميائية عن طريق الوجود الفعلي المستمر لفريق التفتيش
	النواتج
	النقل البري

	• الاستعانة بمصادر خارجية لصيانة 27 مركبة مملوكة للأمم المتحدة، بما في ذلك 22 مركبة مدرعة وثلاث سيارات إسعاف (مدرعة) وشاحنتان (شاحنة لنقل الوقود وشاحنة لنقل البضائع)
	النقل الجوي

	• تقديم مدفوعات لتغطية تكاليف الإقامة لأطقم الطائرات، والتكاليف الجارية للبضائع والطائرة المخصصة لكبار المسؤولين التي تسهم بها الدول الأعضاء وتيسير استخدامها لتلبية الاحتياجات التشغيلية
	الاتصالات

	• دعم وصيانة شبكة عالية التردد تتألف من 100 جهاز لاسلكي يدوي و 24 جهاز اتصال لاسلكي محمول ومحطتين قاعديتين
	• تقديم الدعم لمقسمين هاتفيين، ووصلتين تعملان بالموجات الدقيقة وصيانتها
	• دعم وصيانة شبكة محطات طرفية ذات الفتحات الصغيرة جدا (VSAT)
	• دعم 22 مركبة مدرعة متنقلة مجهزة بمعدات اتصالات ومعدات تعقب زائدة عن الحاجة
	• دعم 55 خطا فرعيا لمقسم الاتصالات وخدمات 125 هاتفا محمولا مع شرائح الاشتراك
	تكنولوجيا المعلومات

	• دعم وصيانة عشر شبكات منطقة محلية وست شبكات واسعة النطاق
	• تقديم الدعم إلى 106 مستعملين عبر خمسة مواقع (دمشق، ونيقوسيا، ولاهاي، ونيويورك واللاذقية)
	• تقديم دعم وخدمات لموظفي منظمة حظر الأسلحة الكيميائية
	الخدمات الطبية

	• تشغيل وصيانة عيادة واحدة من المستوى الأول داخل فندق الفصول الأربعة بدمشق، وتقديم خدمات طبية لجميع موظفي الأمم المتحدة في البلد
	• القيام بالترتيبات اللازمة في جميع أنحاء منطقة البعثة للإجلاء البري والجوي لجميع أفراد البعثة
	مراقبة الحركة

	• تقديم الدعم في مجال النقل لعشرين قافلة مركبات في الشهر لدعم تنقل مفتشي منظمة حظر الأسلحة الكيميائية
	• تقديم الدعم لنقل ما يصل إلى 400 راكب في المتوسط ( بواسطة المركبات) في الشهر لنقل أفراد البعثة المشتركة إلى الجمهورية العربية السورية ومنها، ولنقلهم داخل منطقة العمليات للقيام بمهام الدعم والقيادة والاتصال
	• توفير خدمات لنقل 000 20 كيلوغرام في المتوسط من البضائع في الشهر
	العوامل الخارجية

	34 - يُتوقع أن تستوفى الأهداف وتتحقق الإنجازات المتوقعة، شريطة ما يلي: (أ) أن توفر اللوازم والمعدات والخدمات المقدمة من مصادر خارجية وفقا للعقود المبرمة؛ و (ب) أن تتعاون الحكومة المضيفة والسلطات المحلية في عملية التحقق، بجملة سبل منها تأمين الوصول إلى جميع المواقع، ونقل المعدات المملوكة للأمم المتحدة ومنح التصاريح اللازمة للتنقل عند الحاجة.
	الاحتياجات من الموارد (الميزانية العادية)

	الجدول 4
	الموارد المالية
	(بآلاف دولارات الولايات المتحدة)
	2012-2013
	الاحتياجات لعام 2014
	الاعتماد
	تقديرات النفقات
	الفرق
	المجموع
	غير المتكررة
	مجموع الاحتياجات لعام 2013
	الفرق للفترة 2013-2014
	الفئة
	(1)
	(2)
	(3)=(1)-(2)
	(4)
	(5)
	(6)
	(7)=(4)-(6)
	تكاليف الموظفين المدنيين
	-
	-
	-
	194.7 4
	-
	-
	-
	التكاليف التشغيلية
	-
	-
	-
	628.2 7
	699.4 1
	-
	-
	المجموع
	-
	-
	-
	822.9 11
	699.4 1
	-
	-
	الجدول 5
	الوظائف
	الفئة الفنية وما فوقها
	فئة الخدمات العامة والفئات المتصلة بها
	الموظفون الوطنيون
	و أ ع
	أ ع م
	مد-2
	مد-1
	ف-5
	ف-4
	ف-3
	ف-2
	المجموع الفرعي
	الخدمات الميدانية/ خدمات الأمن
	فئة الخدمات العامة
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	35 - الموارد المقترحة لعام 2014، للبعثة المشتركة بين منظمة حظر الأسلحة الكيميائية والأمم المتحدة، وقدرها 900 822 11 دولار (مخصوما منها الاقتطاعات الإلزامية من مرتبات الموظفين) تغطي المرتبات والتكاليف العامة للموظفين (700 194 4 دولار) لما يبلغ عـدده 123 وظيفة (1 وكيل أمين عام؛ و 2 مد-2؛ و 2 مد-1؛ و 8 ف-5؛ و 13 ف-4؛ و 14 ف-3، و 33 من فئة الخدمات الميدانية، و 2 من فئة الخدمات العامة (الرتب الأخرى) و 48 (رتبة محلية))، والخبراء الاستشاريين (100 44 دولار)، والسفر في مهام رسمية (100 492 1 دولار)، والمرافق والهياكل الأساسية (400 652 2 دولار)، والنقل البري (400 993 دولار) والنقل الجوي (800 153 1 دولار، والاتصالات (900 440 دولار)، وتكنولوجيا المعلومات (100 461 دولار)، والخدمات الطبية (100 203 دولار)، والخدمات واللوازم والمعدات الأخرى (300 187 دولار).
	36 - ومُوّلت الأنشطة الأولية للبعثة المشتركة للفترة من تشرين الأول/أكتوبر إلى كانون الأول/ديسمبر 2013 في إطار سلطة الالتزام للأمين العام، بموجب أحكام قرار الجمعية العامة 66/249 المتعلق بالنفقات غير المنظورة والاستثنائية لفترة السنتين 2012 -2013، بمبلغ قدره 300 073 5 دولار، تشمل ما يصل إلى 123 وظيفة، التي وردت في تقرير الأداء الثاني لفترة السنتين 2012-2013.
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	37 - في كانون الأول/ديسمبر 2013، أنشئ صندوق استئماني لغرض القضاء على الأسلحة الكيميائية السورية. وحتى الآن، ورد ما مجموعه مليونا دولار؛ إضافة إلى مبلغ 1.25 مليون دولار تقريبا جرى التعهد بتقديمه.

